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ARREDOCLASSIC presents Fantasia, the collection which takes a new look at the harmony  

and elegance of neoclassical lines. The refined design full of detail interprets and translates the majestic 

atmosphere of Imperial Rome into today's style codes. The balanced proportions include Greek  

and Mediterranean influences in a soft and sinuous use of space. Gilded cornices with elegant detailing 

enhance and enliven the linear design of the marble surfaces. The furniture in the Fantasia collection is 

the result of careful philological research which once again emphasises the quality of our design, which is 

100% certified Made In Italy. We have again recreated the original shapes of the Neoclassical period. 

~ 

ARREDOCLASSIC presenta Fantasia, la collezione che rinnova l’armonia  

e l’eleganza delle linee neoclassiche. Il design raffinato e ricco di dettagli interpreta  

e traduce in un codice contemporaneo le maestose atmosfere dello stile Impero.  

L’equilibrio delle proporzioni accoglie influenze greche e mediterranee in un gioco di volumi morbido  

e sinuoso. Cornici dorate con eleganti meandri arricchiscono e movimentano il design lineare  

delle superfici marmoree. Gli arredi della collezione Fantasia sono il risultato di un’attenta ricerca 

filologica che esalta ancora una volta la qualità del design certificato 100% Made in Italy,  

rielaborando le forme originarie del neoclassicismo. 

~ 

ARREDOCLASSIC представляет коллекцию Fantasia, которая возвращает к жизни гармонию 

и элегантность неоклассических линий. Изысканный дизайн с множеством деталей передает в 

современном ключе величественную атмосферу стиля ампир. В сбалансированных пропорциях 

ощущается влияние греческого и средиземноморского стилей с плавными и мягкими объемными 

переходами. Позолоченные рамы с элегантным меандром украшают и оживляют линейный 

дизайн мраморных поверхностей. Мебель коллекции Fantasia - это результат тщательного 

филологического изыскания, которое лишний раз подчеркивает качество дизайна с сертификатом 

"100% Made in Italy", переосмысливая оригинальные формы неоклассицизма.

Modello Ornamentale Depositato / Patent Pending / одель с патентованием изобретения
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5COMPOSIZIONE 1

The double-F leitmotif in the decorations and on the focal point of the bed adds lustre and elegance. 
~ 

Il leitmotiv della doppia F nelle decorazioni e nel motivo centrale del letto dona lustro ed eleganza. 
~ 

Две буквы “F” в лейтмотиве декоративного рисунка и на центральной декоративной детали кровати добавляют ей блеска и элегантности.
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The dressing table features a retractable mirrored shelf and gilded 

decorative elements. The mirror with its glass cornice, an expression  

of splendour and modernity, fits perfectly into the whole design concept. 

~ 

Il mobile toilette si distingue per il ripiano estraibile in vetro  

e gli elementi decorativi dorati. La specchiera con cornice in vetro, 

espressione di fasto e modernità, esalta i valori della collezione. 

~ 

Туалетный столик отличается наличием выдвижной стеклянной 

полки и позолоченными декоративными элементами. Зеркало 

со стеклянной рамой придает роскошный и современный вид и 

хорошо сочетается с интерьером в целом.
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11COMPOSIZIONE 2

Bold structural lines and marble surfaces bring this unique and exclusive design to life. 
~ 

Linee strutturali essenziali e superfici marmoree danno vita a un design unico ed esclusivo. 
~ 

Строгие конструктивные линии и мраморные поверхности создают неповторимый и эксклюзивный дизайн.
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Original and luxurious details enhance  

the linear surfaces of the dresser where the modern 

and the classical combine perfectly in a balance  

of form and materials. This piece also combines  

a glass-framed mirror as an alternative to wood. 

~ 

Dettagli preziosi e originali arricchiscono  

le superfici lineari del comò: modernità  

e classicità convivono in un equilibrio formale  

e materico che coinvolge anche la specchiera, nelle 

due varianti in vetro o in legno. 

~ 

Изысканные и оригинальные детали 

украшают линейные поверхности комода: 

современность и классика уживаются вместе 

в сбалансированных форме и материале, 

затрагивая и зеркало в стеклянной раме, 

альтернативе раме из дерева.
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The elegant shaped dressing table and upholstered headboard enhance the bedroom  
and complete the Fantasia collection adding elements which combine functionality and refinement. 

~ 
L'elegante Fagiolina e la testiera imbottita impreziosiscono la zona notte,  

completando la collezione Fantasia con elementi che combinano funzionalità e ricercatezza. 
~ 

Элегантный туалетный столик и набивное изголовье украшают зону ночи, дополняя коллекцию  
Fantasia элементами, в которых сочетаются функциональность и прециозность.

Bed - Letto - Кровать / Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B” Amsterdam AE4 

Chaise longue / Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B” Assisi AB1 + Gondola GO1 

Pouf / Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B” Henriette HE8



17

day



19COMPOSIZIONE 3

Our study of decoration has resulted in the harmonious contrast between the structural linearity of the table and the soft curves of the sideboard. 
~ 

La ricerca decorativa si realizza nell’armonico contrasto tra la linearità strutturale del tavolo e la morbidezza del contromobile dai fianchi curvi.  
~ 

Декоративная изысканность достигается за счет гармоничного контраста между прямыми конструктивными  
линиями стола и мягкими линиями тумбы с закругленными боками.
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The display cabinet reflects the maximum 

amount of light into the room with its contrasting 

bronzed mirror panel and gilded chrome 

detailing in the central frieze. 

~ 

La vetrina della sala conferisce la massima 

luminosità all’ambiente attraverso il contrasto 

che si instaura tra l'anta a specchio bronzato   

e le cromature dorate del fregio centrale.  

~ 

Витрина способствует максимальной 

освещенности помещения  

благодаря контрасту, возникающему между 

зеркальной створкой с отделкой  

под бронзу и хромированной позолоченной 

поверхностью центральной вставки.

Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “A” Fashion FAN
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The modern meets the antique in this sideboard 

thanks to its neoclassical style elements and bold 

curved lines. The large wall mirror provides light 

and prestige to any environment. 

~ 

Nel contromobile la modernità si sposa  

con l’antico grazie a richiami stilistici neoclassici 

e alle forme stondate ed essenziali.  

Il grande specchio dona luminosità e pregio 

all’ambiente che lo ospita. 

~ 

Благодаря стильному неоклассическому 

орнаменту и простым закругленным 

формам прилавока представляет собой 

сплав современности и древности. Зеркало 

настенное большое “Mural” придает 

изысканность и яркость помещению, в 

котором она находится. 
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The chairs are also elegant and comfortable with their large fan-shaped backs.  
The front legs are designed to be in perfect harmony with the other pieces in the collection.  

~ 
Eleganza e comfort anche per le sedute caratterizzate da un ampio schienale a ventaglio e dalla gamba frontale  

che richiama stilisticamente la forma dei piedini, tipica della collezione.  
~ 

Изящность и комфорт характерны и для стульев, которые отличаются широкой веерной спинкой и передними ножками, гармонично 
сочетающимися с ножками других элементов интерьера.
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The living room furniture features these luxurious sofas which create an elegantly convivial space. 
~ 

Gli arredi per l'ambiente living si distinguono per i lussuosi sofà che creano spazi di elegante convivialità. 
~ 

Комплекты мебели для гостиной выделяются роскошными диванами, которые создают фешенебельные  
пространства для совместного времяпровождения.

Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B”  Assisi AB1 + Gondola GO1
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The soft lines and central fan-shaped panel give this sofa a strong aesthetic impact which shows that this is a piece of furniture of enormous value. 
~ 

Le forme morbide e il design a ventaglio dell’imbottitura centrale donano al divano un forte impatto estetico per un arredo di grande valore.  
~ 

Благодаря мягким формам и веерному дизайну центральной набивки диван обладает сильным эстетическим  
эффектом в создании великолепного интерьера.
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Modern and classical meet in this elegant and refined twin display and cabinet composition that can frame your TV. 
~ 

Modernità e classicità si incontrano in un binomio elegante e raffinato nella composizione d’arredo che incornicia la tv. 
~ 

Современность и классика соединяются в двух элегантных и прециозных шкафах-витринах,  
составляющих комплект мебели с тумбой под телевизор.

Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B”  Palermo P21 + Vega VG1



The elegant sofas also functions as a comfortable and practical bed. 
~ 

Gli eleganti divani sono predisposti per trasformarsi  
in un comodo letto matrimoniale 

~ 
Роскошный дивани может использоваться в качестве  

удобной функциональной кровати.



Arredoclassic Srl may introduce technical and stylistic changes to improve the production process.  
No complaints will be accepted if the product delivered is not exactly the same as the product photographed. 
Arredoclassic Srl potrà apportare modifiche tecnico-estetiche volte a migliorare il processo produttivo.  
Non si accetteranno reclami se il prodotto consegnato non rispecchierà fedelmente il prodotto fotografato. 
Arredoclassic srl может вносить технико-эстетические изменения, чтобы улучшить производственный процесс.  

Рекламации не будут приняты, если уже поставленный продукт не полностью соответствует предмету на фотографии. 

AD: Omnia comunicazione / Photo: Silvano Spadoni per Studio Tre60 / Selezioni: Fotolito Selecolor / 
Stampa: Grapho5

cm 273

cm 70 cm 140

cm
 8

0

cm
 7

0

cm 164

cm 330

cm 232

cm 130
cm 82

cm 189
cm 189 cm 227 cm 227

cm 194

cm 132
cm 91

cm 100

cm 170cm 157

cm 68 ø cm 41

cm 182

cm 160 Italian cm 213 

Queen cm 236

Italian cm 213 

Queen cm 236

cm 236
cm 236

cm
 1

40

cm
 2

46
cm

 2
21

cm
 2

12

cm
 7

7

cm
 1

00

cm
 6

6

cm
 5

2

cm
 7

7

cm
 7

7

cm
 7

7

cm
 7

4

cm
 9

1

cm
 2

12

cm
 2

12

cm
 1

40

cm
 1

40

cm
 1

40

cm
 2

18

cm
 9

1

cm
 8

4

cm
 1

10

cm
 1

05

cm
 9

4

cm
 6

5

cm
 5

0

cm
 7

4

cm
 7

4

4/doors wardrobe h. 246 
Armadio 4/ante h. 246 

4-х дверный шкаф h. 246

Bed art. 230 Queen or italian size 
160x190/200 cm 

Letto art. 230 
Кровать art. 230

Upholstered Bed art. 231  
Queen or italian size 160x190/200 cm 

Letto Imbottito art. 231  
Кровать с набивным каркасом  

и изголовьем art. 231 

3/doors cabinet 
Vetrina 3/ante 

3-x дверная витрина

TV set composition N. 15 
Composizione vetrine/TV N. 15 

Стенка под тв comp.15

Square table with 1 extension 
Tavolo quadrato allungabile 

Квадратный стол раздвижной

3/seats sofa 
Divano 3/posti 

3-x местный диван

3 seats sofa with bed 
Divano 3 posti con letto 

3-х местный диван с раскладным 
механизмом

2 seats sofa with bed 
Divano 2 posti con letto 

2-х местный диван с раскладным 
механизмом

2/seats sofa 
Divano 2/posti 

2-x местный диван

Lamp / End table 
Tavolo quadrato salotto 

Квадратный стол  
для гостиной

Coffee table 
Tavolo rettang. salotto 
Журнальный столик

Rectangular fix top table 
Tavolo rettangolare fisso   
Прямоугольный стол  

фиксированный

Rectangular table with 1 extension 
Tavolo rettangolare con 1 allungo 

Прямойгольный стол раздвижной  
с 1 вставкой

Rectangular table with 2 extensions 
Tavolo rettangolare con 2 allunghi 

Прямойгольный стол раздвижной  
с 2 вставками

2/doors cabinet 
Vetrina 2/ante 

2-x дверная витрина

TV cabinet Art. 230 
Mobile porta TV Art. 230 

Тумба под тв Art. 230

1/door cabinet 
Vetrina 1/anta 

Витрина однодверная

Chair art. 230 
Sedia art. 230 
Стул art. 230

Bed art. 230 King size 
180/200x200 cm 

Letto art. 230 King 
Кровать art. 230

Upholstered Bed art. 231  
King size 180/200x200 cm 

Letto Imbottito art. 231  
Кровать с набивньім  
изголовьем art. 231

Night table 
Comodino 
Тумбочка

Pouf 
Pouf 
Пуф

3/doors wardrobe  h. 218 
Armadio 3/ante h. 218 

3-x дверный шкаф h. 218

3/drawers dresser 
Comò 3/cassetti 

Комод с 3 ящиками

Dressing table art. 230 
Toilette art. 230 

Туалетный столик  
с ящиками art. 230

Shaped dressing table 
art. 231 

Toilette “ Fagiolina”art. 231 
Туалетный столик art. 231

Mirror for 3/dr. dresser  
(and dressing table) art. 231 

Specchiera piccola per comò  
3/cass. o toilette art. 231 
Зеркало для комода  

с 3 я. и туал. cтолика art. 231

Large mirror  
for dressing table art. 231 

Specchiera grande  
per toilette art. 231 

Зеркало для туал. cтолика 
art. 231

Large mirror  
for dressing table art. 230 

Specchiera grande 
per toilette art. 230 

Зеркало для туал. cтолика 
art. 230

Mirror for 4/doors  
buffet art. 230 

Specchiera per contr.  
4/ante art. 230 

Зеркало для 4 x дверного  
прилавка art. 230

Mirror for 3/dr. dresser   
(and dressing table) art. 230 

Specchiera piccola per comò  
3/cass. o toilette art. 230 
Зеркало для комода  

с 3 я. и туал. cтолика art. 230
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Fantasia - Night collection ~ Collezione notte ~ Коллекция Ночь

Fantasia - Day collection ~ Collezione giorno ~ Коллекция День

Fantasia - Lounge collection ~ Collezione salotti ~ Коллекция Салон
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Armchair art. 230 
Sedia c/braccioli art. 230 
Стул с подлокотниками  

art. 230

4/doors buffet 
Contromobile 4/ante 

4-x дверный прилавок

Large wall mirror “Mural” art.250 
Grande specchiera “Mural” art.250 

Зеркало настенное большое  
“Mural” art.250

Mirror for 4/doors  
buffet art. 231 

Specchiera per contr.  
4/ante art. 231 

Зеркало для 4 x дверного 
прилавка art. 231

cm 132
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 9
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2/doors buffet 
Contromobile 2/ante 

2-x дверный прилавок

cm
 58

Mirror for 2/doors buffet and 
consolle art. 231 

Specchiera per contr.2/ante  
e consolle art. 231 

Зеркало для 2 x дверного  
прилавка и консоль art. 231

Mirror for 2/doors buffet  
and consolle art. 230 

Specchiera per contr.2/ante  
e consolle art. 230 

Зеркало для 2 x дверного  
прилавка и консоль art. 230
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Entrance consolle 
Consolle ingresso 

Консоль
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“Venere” 
Chaise longue

“Vittoria” 
Chaise longue

“Palace” 
Sofa pouf
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Arredoclassic uses “Made in Italy” certification to guarantee the authenticity 

of its products quality, style, image, reputation and prestige. “Made in Italy” 

certification is awarded to companies by the Institute for the Protection of 

Italian Manufacturers after a series of thorough checks on the entire production 

cycle, which must take place entirely within Italy. A traceability system using 

holographic markings with consecutive numbers also prevents counterfeiting 

and guarantees the customer that the product is genuinely Italian-made. 

~ 

L’azienda Arredoclassic si avvale della certificazione “Made in Italy”  

per garantire l’autenticità dei prodotti nella loro qualità, stile, immagine,  

fama e prestigio. La certificazione “Made in Italy” viene assegnata alle aziende 

dall’Istituto per la tutela dei Produttori Italiani dopo una serie di controlli 

accurati sull’intero ciclo produttivo realizzato interamente in Italia.  

Un sistema di tracciabilità attraverso marchi olografici con numerazione 

progressiva, inoltre, impedisce la contraffazione e permette al cliente di 

accertare la vera origine del prodotto. 

~ 

Компания Arredoclassic имеет сертификацию “Made in Italy”, которая 

гарантирует подлинность, качество, стиль, имидж, известность и престиж 

всей представленной продукции. Сертификация “Made in Italy” присвоена 

Институтом по защите прав итальянских производителей после ряда 

тщательных контролей необходимых для подтверждения, что весь цикл 

производства осуществляется полностью в Италии. 

Кроме того,  система отслеживания путем голографических маркировок  

имеющих прогрессивную нумерацию, защищает от подделок и позволяет 

клиенту определить происхождение продукта. 



www.italier.cz | info@italier.cz | +420 774 431 196 




